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PUBLICATIE-BI^ AI). 


PUBLICATIE, 


>l',larbij wordt afgekondigd de wet van den 29sten Maart 1912 
(Staatsblad N? 117), houdende goedkeuring van het op 17 Maart 
1912 te Brussel, ook namens Nederland, geteekende Protocol, 
,fnét bijbehoorende Verklaringen, betreffende de verlenging van de 
Internationale Unie, ingesteld door de Suikerconventie van 5 
Maart 1902. 


IN NAAM DER KONINGIN ! 


DE GOUVERNEUR van Curagao, 


we&e 
Koningin den last ontvangen hebbende tot 
^Oridiging van onderstaande Wet: 


WET van den 29sten Maart 1912, houdende 
goedkeuring van het op 17 Maart 1912 te 
Brussel, ook namens Nederland, geteekende 
Protocol, met bijbehoorende Verklaringen, be­ 
treffende de verlenging van de Internationale 
JJnie, ingesteld door de Suikerconventie van 
5 Maart 1902. 


B{^IJ WILHELMINA, BIJ DB GRATIE GODS, KONINGIN 
W' NEDERLANDEN, 
PRINSES VAN ORANJE-NASSATJ, ENZ., 


ENZ. 


die deze zullen zien of hooren lezen, saluut! doen te 
,eten • 


Alzoo Wij in overweging genomen hebben, dat bet op '' 
Maart 1912 te Brussel, ook namens Nederland, geteekeno' 
Protocol, met bijbehoorende Verklaringen, betreffende de vei" 
lenging van de Internationale Unie, ingesteld door de Snik?1' 
conventie van 5 Maart 1902 de goedkeuring der Staten-Geueraa 
behoeft; 


Gelet op het tweede lid van artikel 59 der Grondwet; 


Zoo is het, dat Wij, den Baad van State gehoord, en 
gemeen, overleg der Staten-Generaal, hebben goedgevonden e0 
verstaan, gelijk Wij goedvinden en verstaan bij deze: 


Artikel 1. 


Het nevens deze wet in afdruk gevoegde op 17 Maart 191' 
te Brussel, ook namens Nederland, geteekende Protocol C? 
bijbehoorende Verklaringen, betreffende de verlenging van d ' 
Internationale Unie, ingesteld door de Suikerconventie van 
Maart 1902, wordt goedgekeurd. 


Artikel 2. 


Deze wet treedt in werking op den dag harer afkondiging' 


Lasten en bevelen, dat deze in het Staatsblad, zal worde'' 
geplaatst, en dat alle Ministerieele Departementen, Autorit01 
ten, Colleges en Ambtenaren, wie zulks aangaat, aan de naU" 
keurige uitvoering de hand zullen houden. 


Gegeven te 's Gravenhage, den 29sten Maart 1912. 


W I L H E L M I K A . 


De Minister van Buitenlandsche Zaken, 


R . D E I A E E E S V A N S W I N D E R E N . 


De Minister van Financiën, 


K O L K M A N . 


De Minister van Landbouw, 


Nijverheid en Handel, 


A . S . T A I M A , 
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De Minister van Koloniën, 


D E W A A L M A L E Ï I J T . 


Uitgegeven den dertigsten Maart 1912. 


De Minister van Justitie, 


E . R . H . K E G O X I T . 


Heeft de opneming daarvan in liet Publicatie-blad bevolen. 


Gedaan te Willemstad, den lOn. Juni 1912. 


NU YENS. 


De Gouvernements-Secretaris, 
J. F. HAAIJEN. 


J^itgegeven den 12n. Juni 1912. 
e Gouvernements-Secretaris, 


J. F. HAAI JEN. 
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PROTOCOLE concernant la prorogation de 1'Uniofl 
internationale constituée par la convention de® 
sucres du 5 mars 1902. 


Les Gouvernements de 1'Allemagne, del'Autriche-Hongrie, 
de la Belgique, de la France, du Luxembourg, des Pays-Bas, 
du Pérou, de la Russie, de la Suède et de la Suisse, ayant dé- 
cidé de maintenir en vigueur après la date du 31 aout 1918 
1'Union internationale constituée par la Convention des sucres 
du 5 mars 1902, les soussigués, a ee d dm ent autorisés, son* 
convenus de ce qui suit: 


Article premier. 


Les Etats contractants s'engagent a prolonger pour un nou­ 
veau terme de cinq ans, qui prendra cours le Ier septembre 
1913, la Convention relative au régime des sucres du 5 marS 
1902, telle qu'elle a été amendée et complétée parle Protocole 
du 26 juin 1906 rolatil' a 1'accession de la Suisse, par 1'Acte 
additionnel a ladite Convention du 28 aoüt 1907 et par le 
Protocole du 19 décembre 1907 relatif a 1'adhésion de li1 
Russie,—sous réserve de 1'attribution è la Suisse du droit de 
vote que le Protocole du 26 juin 1906 ne lui avait pas accoi'J1' 
et sous réserve également des dispositions faisant 1'objet de 
1'article 2 ci-après. 


Lesdits Etats contractants renoncent, en conséquence, a usei' 
de la faculté que leur concédait 1'article 10 de la Con ventio'1 
du 5 mars 1902, quant a la dénonciation de eet acte diplo' 
matique. 


Article 2. 


Le contingent d'exportation de 200 000 tonnes accordé a 13 
Russie par 1'article 3 du Protocole du 10 décembre 1907 pour 
chacun des quatre exercices compris entre le Ier septembr® 
1909 et le 31 aout 1913 est maintenu pour chacun des ciofl 
exercices compris entre le Ier septembre 1913 et le 31 aoi'it 
1918. 


m 


Prenant en considération le fait que, par suite de circon- 
stances exceptiounelles, il s'est produit, en 1911—1912, simul- 
tanément une pénurie de sucre et mie élévation considérable 
(lu prix sur le marché mondial, les Etats contractants consen­ 
tent è, ce que la Bussie bénéflcie d'un contingent extraordi­ 
naire, qui sera réparti comme suit: 


Exercice 1911—1912 
150 000 tonnes. 


Exercice 1912—1913 
50 000 tonnes. 


Exercice 1913—1914 
50 000 tonnes. 


, 
Article 3. 


; 
Le présent Protocole sera ratifié et les ratifications en seront 
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^éposées a Brnxelles, au Ministère des Affaires étrangères, le 
\ 
Plus tot possible et, en tout cas, avant le Ier avril 1912. 


II deviendra obligatoire de plein droit è, cette date s'il a été 
ratifié au moins par les Etats européens exportateurs de sucre 
®pécifiés ci-après: Allemagne, AutricLe-Hongrie, Belgique, 


j trance. Pays-Bas, Bussie. 


Oette éventualité se trouvant réalisée, les autres Etats sig- 
. '|ataires du présent Protocole qui ne 1'auraient pas ratifié a la 
^ 
uate précitée pourront néanmoins, en le ratifiant avant le Ier 
3 
®6ptembre de la mêrne année, continuer a faire partie de 
3 
Union internationale aux conditions qui leur sont faites 
3 
^ctuellement et pour toute la durée du présent Protocole, 


t 
Pourvu que, avant le Ier avril 1912, ilsaient donnéleur assen- 
3 
'''norit définitif a 1'attribution a la Bussie du contingent ex- 


> 
traordinaire prévu a l'article 2 du présent Protocole. Ils ne 
3 
Pourront, en aucun cas, se préval oir de la clause de tacite re- 
c°nduction visée a l'article 10 de la Convention du 5 mars 
r 
i 
P0U1' continuer, d'année en année, leur participation a 
i 
1 Pnion. 


Article 4. 


Dans la session qui précédera le Ier Septembre 1917, la 
onimission permanente statuera par un vote d'unanimité sur 
i 
e régime qui serait celui de la Bussie au cas ou elle serait 
r 
^J'sposée a continuer sa participation a la Convention au dela 
5 
'',1 terme du Ier september 1918. 


1 
j Dans le cas oü la Commission ne pourrait se mettre d'accord, 
^ 
Bussie serait considérée comme ayant dénoncé la Conven- 
'°n pour cesser effet a compter du ier Septembre 1918. 


Article 5. 


II sera loisible a chacun desEtats contractants de se retirer 
de 1'TJnion a partir du Ier septembre 1918 moyennaut préaviS 
d'un an; dès lors, les dispositions de 1'article 10 de la Conven­ 
tion du 5 mars 1902 concernant la déuonciation et la tacite 
reconduction redeviendront applicables. 


En foi de quoi, les soussigués, Plénipotentiaires des Etats 
respectifs, ont signé le présent Protocole. 


Fait a-Bruxelles, le 17 inars 1912, en un senl exemplaire 
original, dont une copie conforme sera délivrée a chacun deS 
Gouvernernents signataires. 


Pour 1'Allemagne: 


Signé : 
VON FLOTOW, 


HERMANIS MEHLHOKN, 


,, 
KEMPFF. 


Pour 1'Autriche-Hongrie : 


Signé : Comte ('I.ARY ET ALDRUNGEN. 


Pour 1' Autriche : 


Signé : 
LEOPOLD JOAS. 


Pour la Hongrie : 


Signé : 
TELESZKY JANOS. 


Pour la Belgique : 


Signé: 
CAPELLE. 


Pour la France : 


Signé: A. KXOBUKOWSKI, 


,, 
A. DELATOUR. 


Pour le Luxembourg : 


Signé : Le Comte D'ANSEMBOUEÖ. 
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Pour les Pays-Bas : 


Signé : 
O. D. VAN DEK STAAL DE PIERSHIL. 


Pour le Pérou : 


Signé : 
TELEMACO OBIHUELA. 


Pour la Russie : 


Signé : 
KOUDACHEFF. 


Pour la Snéde : 


Signé : 
F. DE KLEBCKER. 


Pour la Suisse : 


Signé : 
JULES BOREL. 


Copie certifiée conforme : 


Le Secrétaire- Géuéral 


de la Commission permanente, 


J. BBUNET. 
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DECLARATIONS relatives a 1'attribution a la Russie 
du contingent extraordinaire prévu a I'article 2 
du Protocole du 17 mars 1912, concernant 1» 
prorogation de 1'Union internationale des sucres- 


Première Déclaration. 


Les soussignés, au moment de procéder a la signature du 
Protocole concernant la prorogation de 1'Union internationale 
des sucres, déclarent ce qui suit: 


La répartition des deux contingents supplémentaires de 
50 000 tonnes attribués a la Eussie pour les exercises 1912- 
1913 et 1913-1914 se fera de telle manière que la quotité du 
contingent extraordinaire pour chacun des quatre semestreS 
compris entre le Ier septembre 1912 et le 31 aout 1914 ne 
dépasse pas 25 000 tonnes. 


Pour 1'Allemagne: 


Signè: 
von F lotow, 


,, 
H ermann M ehlhobn, 


,, 
Kempfp. 


Pour 1'Autriche-Hongrie: 


Signé: Comte C laky et A ldbingek. 


Pour 1'Autriche: 


Signê: L eopold J oas. 


Pour la Hongrie: 


Signé: T eleszky J anos. 


Pour la Belgique: 


Signê: 
CAPELLE. 


Pour la France: 


Signê: 
A. KLOBTJKOWSKI, 


,, 
A. IJELATOUB. 


Pour le Luxembourg: 


Signê: Le Comte D'ANSEMBOÜEG. 


Pour les Pays-Bas: 


Signê: 
O. D. VAX DEK STAAL DE PIERSHIL. 


Pour le Pérou: 


Signê: 
TELEMACO ORIHTTELA. 


Pour la Russie: 


Signê: 
KOUDACHEFF. 


Pour la Suède: 


Signê: 
DE KLERCKER. 


Pour la Suisse: 


Signê: 
JULES BOREL. 


Deuxième Dêclaration. 


Les soussignés, au moment de procéder a la signature du 
*rotocole concernant la prorogation de 1'Union internationale 
(,es sucres, sont autorisés a déclarerce qui suit: 


Les Gouvernement® qu'ils représentent s'engagent, pour le 
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cas oü ils 11e pourraiont ratifter le Protocole précité avant le 
Ier avril 1912, a donner, tout au moins a. cette date, leur 
assentiment définitif a 1'attribution a la Russie du contingent 
extraordinaire prévu a 1'article 2 dudit Protocole. 


En foi de quoi, ils ont signé la présente Déclaration. 


Fait a Bruxelles, le 17 mars 1912, en un seul exemplaire 
original, dont une copie conforme sera délivrée a chacun des 
Gouvernements signataires. 


Pour le Luxembourg: 


Signé-, Le Comte D' ANSEMBOURG. 


Pour le Pérou: 


Signé: 
TELEMACO ORIHTJELA. 


Pour la Suède: 


Signé: 
DE KLERCKER. 


Pour la Suisse: 


Signé: 
JULES BOREL. 


Troisième Déclaration. 


Le soussigné est autorisé a déclarer que le Gouvernement 
de Sa Majesté le Roi d' Italië donne son assentiment a 1'attri- 
bution a la Eussie du contingent extraordinaire pour le0 
exercises 1911—-1912 et 1912—1913. 


Bruxelles, le 17 mars 1912. 


Signé: 
COSTA. 


Copie certifiée conforme : 


Le Secrétaire- Général 


de la Commission permanente, 


J. BRUNET. 
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